
MODEL/MODÈLE
AOTRS304SB

Use and installation guide  
Guide d’installation et d’utilisation

Over-the-range  
Micro-ondes

Please read and follow all safety rules and operating instructions before using this product. 
Keep this guide for future reference.  
Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité et les instructions de fonctionnement 
avant l’utilisation de ce produit. Conserver ce guide pour référence ultérieure.
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This warranty is valid only within Canada.   
  
 Prior to installation, be sure to inspect this product in its entirety.  Report any product damage or missing parts to the 
retailer within 48-hours of purchase and refrain from installing and/or using the product.  
  
This warranty applies to products purchased as new and utilized exclusively in single-family residential settings. This 
warranty shall be void if it is found to have been improperly used, installed or modified.  Furthermore, acts of God, 
alterations to the product, abuse, fire, flood, or installations not respecting local building codes will void this 
warranty.  Any product that is found to have its serial number tag, altered or removed will see it’s warranty voided.   
  
  
Warranty Duration: This product is warranted against any defect in materials or workmanship for the original 
purchaser for 12 months from the date of original purchase.  A proof of purchase will be required for warranty 
service.  During this initial warranty period the manufacturer will cover labor and replacement parts.  During this 
warranty, the manufacturer may repair or replace, at its sole discretion any defective part.  
  
  
The manufacturer may choose, at its sole discretion, to repair the product or authorize its return or replacement.  In 
the event of a return authorization, the purchaser shall return the item to the retailer for credit of the purchase price.   
  
 If called for, an in-home repair will be scheduled during regular business hours in regions where service is 
available. For customers who are outside serviceable regions, it will be the customer's responsibility to ship or 
transport the product to and from a region where it can be serviced.  
  
  
Exclusions:  
  
Consumer replaceable parts such as light bulbs, filters and fuses are excluded from warranty coverage.  This 
warranty does not allow recovery of incidental or consequential damages, including, without limitation, direct, indirect, 
incidental, special or consequential damages, personal injury/wrongful death, or lost profits, food loss due to product 
failure. This warranty also excludes rust on the interior or exterior of the unit as well as damages to the finish of appliance 
or home incurred during transporta on or installa on, including but not limited to floors, cabinets, walls, etc. Any damages 
caused by services performed by unauthorized Service Centers as well as the use of parts other than genuine parts or parts 
obtained from persons other than authorized Service Centers  are also excluded from this warranty.   
  
DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES; LIMITATION OF REMEDIES THE CUSTOMER’S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY UNDER 
THIS LIMITED WARRANTY SHALL BE REPAIR OR REPLACEMENTS AS PROVIDED HERE. CLAIMS BASED ON IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO ONE YEAR OR THE 
SHORTEST PERIOD ALLOWED BY LAW, EXCEPT THOSE LESS THAN ONE YEAR. The DISTRIBUTOR AND SERVICE CENTER SHALL 
NOT BE LIABLE FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES SUCH AS PROPERTY DAMAGE AND INCIDENTAL EXPENSES 
RESULTING FROM ANY BREACH OF THIS WRITTEN LIMITED WARRANTY OR ANY IMPLIED WARRANTY. SOME PROVINCES DO 
NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR LIMITATIONS ON THE 
DURATION OF IMPLIED WARRANTIES, SO THESE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WRITTEN 
WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS. YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM PROVINCE TO 
PROVINCE.  
  
  
For questions, service or to order replacement filters, fuses, and light bulbs, please call:  
  
Distinctive Appliances at 1-800-561-7265.  
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Installation (suite} 

3 
Détermination de la position
de la plaque murale sous 
les armoires à fond plat 

□ Tracez une ligne verticale sur le mur au 
centre de l'espace de 30 po. de large. Fixez

le gabarit de paroi arrière sur le mur (B) en 

le faisant adapter à la ligne centrale et 

toucher le fond de l'armoire.

5 

Dégageme 
nt Min. de 
1/4 po. 

DÉTERMINATION DE LA 
POSITION DE LA PLAQUE 
MURALE SOUS LES 
ARMOIRES À FOND PLAT 

□ Tracez une ligne sur le mur arrière égale à la
profondeur du porte-à-faux avant. 

□ Vos armoires peuvent comporter des garnitures
décoratives qui gênent l'installation du four à 
micro-ondes. Retirez les garnitures décoratives

pour installer correctement le four à micro­
ondes et pour le mettre à niveau.

Dégagement 
Min. de 1/4 po. 

- 1 -
1- Dégageme

nt Min. de
1/4 po. 

,--:::::::::i----l_ i - 1 _-
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4 
DÉTERMINATION DE LA
POSITION DE LA PLAQUE 
MURALE SOUS LES 
ARMOIRES À CADRE 

□ Tracez une ligne verticale sur le mur au centre de
l'espace de 30 po. 

□ Fixez le gabarit de paroi arrière sur le mur (B) en 
l'alignant sur la ligne centrale et  le cadre de
l'armoire inférieure. 

6 

Dégagemen 
t Min. de 
1/4 po. 

J_ 
r· 

Mise à niveau du four à 
micro-ondes 

□ Utilisez un niveau pour garantir que le fond de
l'armoire est de niveau. Si les armoires ont un 

porte-à-faux uniquement, sans cadre arrière ou 

latéral, installez la plaque de montage à la
même distance que la profondeur du porte-à­
faux. Cela permettra de maintenir le micro­
ondes de niveau. 

□ Mesurez la profondeur intérieure du porte-à-faux
avant.

□ Tracez une ligne horizontale sur la paroi arrière 
à distance égale sous l'armoire comme la

profondeur interne du porte-à-faux avant. 

□ Pour ce type d'installation avec porte-à-faux
avant uniquement, alignez les pattes de fixation

avec cette ligne horizontale, sans toucher le
fond de l'armoire.

 



 



Installation (suite} 

8 Détermination du Type

de Ventilation 

REMARQUE : Ce four à micro-ondes est livré à l1état assemblé 
� pour la recirculation. Sélectionnez le type de ventilation requis 
D pour votre installation et passez à cette section. 

Recirculation (non ventilé, sans conduit) 

Les modèles permettent un échappement par 
recirculation. Certains modèles sont équipés d'un 
filtre à charbon jetable pour aider à éliminer la 
fumée et les odeurs. 
Évacuation arrière extérieure (Conduit horizontal) 

Couvercle d'évent 

en place pour 
l'échappement 

arrière extérieur 

9 

Échappement supérieur extérieur (Conduit vertical) 

REMARQUE : Ce four à micro-ondes est livré à l'état assemblé 
pour la recirculation. Sélectionnez le type de ventilation requis pour 
votre installation et passez à cette section. 

Couvercle d'évent en place t
pour l'échappement Adaptateur en place 

supérieur extérieur pour l'échappement 

//"Alll!lii
�

-
�

""'-M 

 



 





 



entrée d'air
filtre au charbon

filtre à graisse  



 



 



 



Installation - Échappement arrière extérieur (Conduit horizontal) 1 

2
Fixation de la plaque de 
montage au mur (suite) 

Espacement des bascules supérieur à 

l'épaisseur du mur 

,-� 
Plaque de . i / . . 

mo��.i�•,�tt t--
Fin de boulon 

□ Placez la plaque de montage contre le mur et
insérez les écrous à ailettes dans les trous du
mur pour monter la plaque.

REMARQUE : Avant de serrer les boulons à ailettes et la vis à 
bois, assurez-vous que le bas de la plaque de montage touche 
le fond de l'annoire lorsqu'elle est poussée contre le mur et que 
la plaque est correctement centrée sous l'armoire. 

MISE EN GARDE : Veillez à ne pas pincer les doigts entre 
l'arrière de la plaque de montage et le mur. 

□ Serrez tous les boulons à bascule (BB).

4 

Éloignez la plaque de montage du mur pour 
aider à serrer les boulons. 

Vérification de la plaque 

de soufflage

□ Placez le four à micro-ondes en position 
verticale avec le haut de l'appareil vers le haut.

□ Vérifiez que la plaque de soufflage est
correctement installée sur l'appareil. 

17 

3
Utilisation du gabarit 
d 1armoire supérieure pour la 
préparation de l'armoire 
supérieure 

□ Percez des trous pour les vis du support
supérieur et un trou suffisamment grand pour 
que le cordon d'alimentation puisse y passer. 

□ Lisez les instructions sur le gabarit d'armoire 
supérieure (A). 

□ Collez le gabarit d'armoire supérieure (A) sous
l'armoire supérieure. 

MISE EN GARDE : Portez des lunettes de sécurité lors du 
perçage des trous au fond de l'armoire. 

REMARQUE : Ajustez le gabarit supérieur en conséquence si 
le four à micro-ondes est séparé du mur en raison d'une 
profondeur d'armoire (y compris les portes de l'armoire) de plus 
de 13 po .. Percez les trous en suivant les instructions du gabarit 
d'armoire supérieure. 

Plaque de soufflage  



 



 



D  



 



F

 



 



 



filtre au charbon

filtre à graisse

entrée d'air

 



G

G

 



27

  
Cette garantie est valide uniquement au Canada.  
  
Avant l'installation, assurez-vous d'inspecter ce produit dans son intégralité. Signalez tout dommage au 
produit ou pièce manquante au détaillant dans les 48 heures suivant l'achat et abstenez-vous d'installer et/ou 
d'utiliser le produit.  
  
Cette garantie s'applique aux produits achetés neufs et utilisés exclusivement dans des contextes résidentiels 
unifamiliaux. Cette garantie sera nulle si le produit a été utilisé, installé ou modifié de manière inappropriée. 
De plus, les actes de Dieu, les modifications du produit, les abus, les incendies, les inondations ou les 
installations ne respectant pas les codes du bâtiment locaux annuleront cette garantie. Tout produit dont 
l'étiquette de numéro de série a été altérée ou retirée verra sa garantie annulée.  
  
Durée de la garantie :  ce produit est garanti contre tout défaut de matériaux ou de fabrication pour l'acheteur 
original pendant une période de 12 mois à compter de la date d'achat initial. Une preuve d'achat sera requise 
pour le service de garantie. Pendant cette période initiale de garantie, le fabricant couvrira la main-d'œuvre et 
les pièces de rechange. Pendant cette garantie, le fabricant peut réparer ou remplacer à sa seule discrétion 
toute pièce défectueuse.  
  
  
Le fabricant peut choisir, à sa seule discrétion, de réparer le produit, d'autoriser son retour ou son 
remplacement. En cas d'autorisation de retour, l'acheteur doit retourner l'article au détaillant pour un crédit du 
prix d'achat.  
  
Si nécessaire, une réparation à domicile sera programmée pendant les heures ouvrables normales dans les 
régions où le service est disponible. Pour les clients qui se trouvent en dehors des régions desservies, il sera 
de la responsabilité du client d'expédier ou de transporter le produit vers et depuis une région où il peut être 
réparé.  
  
Exclusions :   
Les pièces remplaçables par le consommateur telles que les ampoules, les filtres et les fusibles sont exclues 
de la couverture de la garantie. Cette garantie n'autorise pas le recouvrement de dommages indirects ou 
consécutifs, y compris, sans limitation, les dommages directs, indirects, accessoires, spéciaux ou consécutifs, 
les blessures corporelles/mort injustifiée ou la perte de profits, la perte de nourriture due à la défaillance du 
produit. Cette garantie exclut également la rouille à l'intérieur ou à l'extérieur de l'unité, ainsi que les 
dommages à la finition de l'appareil ou de la maison survenus pendant le transport ou l'installation, y compris, 
mais sans s'y limiter, les planchers, les armoires, les murs, etc. Tout dommage causé par des services 
effectués par des centres de service non autorisés, ainsi que l'utilisation de pièces autres que des pièces 
d'origine ou des pièces obtenues auprès de personnes autres que des centres de service autorisés, sont 
également exclus de cette garantie.  
  
EXCLUSION DE GARANTIES IMPLICITES; LIMITATION DES RECOURS LE SEUL ET UNIQUE RECOURS 
DU CLIENT EN VERTU DE CETTE GARANTIE LIMITÉE SERA LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT 
TEL QUE PRÉVU ICI. LES RÉCLAMATIONS BASÉES SUR DES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS 
LES GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT 
LIMITÉES À UN AN OU À LA PÉRIODE LA PLUS COURTE AUTORISÉE PAR LA LOI, SAUF CELLES DE 
MOINS D'UN AN. LE DISTRIBUTEUR ET LE CENTRE DE SERVICE NE SERONT PAS RESPONSABLES 
DES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU ACCESSOIRES TELS QUE LES DOMMAGES MATÉRIELS ET LES 
DÉPENSES ACCESSOIRES RÉSULTANT DE TOUTE VIOLATION DE CETTE GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE 
OU DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE. CERTAINES PROVINCES NE PERMETTENT PAS L'EXCLUSION 
OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS OU LES LIMITATIONS SUR LA 
DURÉE DES GARANTIES IMPLICITES, DONC CES LIMITATIONS OU EXCLUSIONS PEUVENT NE PAS 
S'APPLIQUER À VOUS. CETTE GARANTIE ÉCRITE VOUS DONNE DES DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES. 
VOUS POUVEZ ÉGALEMENT AVOIR D'AUTRES DROITS QUI VARIENT D'UNE PROVINCE À L'AUTRE.  
  
Pour toute question, service ou pour commander des filtres de remplacement, fusibles et ampoules, veuillez 
appeler :   
  
Distinctive Appliances au 1-800-561-7265.  
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